
 
 

REPUBBLICA DI SAN MARINO 
DECRETO CONSILIARE 23 luglio 2015 n.114 
 

Noi Capitani Reggenti 
la Serenissima Repubblica di San Marino 

 
Visto il combinato disposto dell’articolo 5, comma 3, della Legge Costituzionale n.185/2005 e 
dell’articolo 11, comma 2, della Legge Qualificata n. 186/2005; 
Vista la delibera del Consiglio Grande e Generale n.17 del 20 luglio 2015; 
ValendoCi delle Nostre Facoltà; 
Promulghiamo e mandiamo a pubblicare: 
 

APPROVAZIONE DELLA DICHIARAZIONE AI SENSI DELL’ARTICOLO 41 
DEL PATTO INTERNAZIONALE SUI DIRITTI CIVILI E POLITICI 

 
Articolo Unico 

 
Piena ed intera esecuzione è data alla Dichiarazione ai sensi dell'articolo 41 del Patto 

internazionale sui diritti civili e politici (Allegato A), fatta a New York il 16 dicembre 1966. 
 
 
Dato dalla Nostra Residenza, addì 23 luglio 2015/1714 d.F.R 
 
 

I CAPITANI REGGENTI 
Andrea Belluzzi – Roberto Venturini 

 
 
 

IL SEGRETARIO DI STATO 
PER GLI AFFARI INTERNI 

Gian Carlo Venturini  
 



Dichiarazione ai sensi dell’articolo 41  
del Patto Internazionale sui Diritti Civili e Politici (ICCPR) 

 
La Repubblica di San Marino dichiara, ai sensi dell’articolo 41 del Patto, di riconoscere la 
competenza del Comitato sui Diritti Umani a ricevere ed esaminare comunicazioni nelle quali uno 
Stato parte sostiene che un altro Stato parte non adempie agli obblighi derivanti dal Patto. 

 
 

Declaration in accordance with article 41  
of the International Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR) 

 
The Republic of San Marino declares, in accordance with article 41 of the Covenant, that it 
recognizes the competence of the Human Rights Committee to receive and consider 
communications to the effect that a State party claims that another State party is not fulfilling its 
obligations under the Covenant. 

Allegato "A" al Decreto Consiliare n.114/2015
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